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UDKAST TIL 

DET BLANDEDE EØS-UDVALGS AFGØRELSE nr. … 

af … 

om ændring af bilag IV (Energi) til EØS-aftalen 

DET BLANDEDE EØS-UDVALG HAR — 

under henvisning til aftalen om Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde ("EØS-aftalen"), 

særlig artikel 98, og 

ud fra følgende betragtninger: 
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(1) Kommissionens forordning (EU) 2015/1222 af 24. juli 2015 om fastsættelse af 

retningslinjer for kapacitetstildeling og håndtering af kapacitetsbegrænsninger1 skal 

indarbejdes i EØS-aftalen. 

(2) Kommissionens forordning (EU) 2015/1222 gælder ikke for transmissionssystemer på øer, 

der ikke er forbundet med andre transmissionssystemer ved hjælp af sammenkoblinger. 

(3) Eftersom transmissionssystemet i Island ikke er forbundet med andre 

transmissionssystemer, bør Kommissionens forordning (EU) 2015/1222 ikke finde 

anvendelse for Island. 

(4) Liechtenstein har på grund af sin beskedne størrelse og det begrænsede antal elkunder ikke 

sit eget eltransmissionsnet. Kommissionens forordning (EU) 2015/1222 bør derfor ikke 

finde anvendelse på Liechtenstein. 

(5) Henvisninger til transmissionssystemoperatører ("TSO'er"), udpegede 

elektricitetsmarkedsoperatører ("NEMO'er"), tilsynsmyndigheder og interessenter bør 

forstås som omfattende TSO'er, NEMO'er, tilsynsmyndigheder og interessenter, der 

repræsenterer Norge. 

                                                 

1 EUT L 197 af 25.7.2015, s. 24. 
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(6) Når der i fællesskab udarbejdes vilkår, betingelser og metoder i henhold til 

Kommissionens forordning (EU) 2015/1222 er det vigtigt, at alle nødvendige oplysninger 

fremsendes straks. Det bør ved hjælp af et tæt samarbejde mellem TSO'er og 

tilsynsmyndigheder sikres, at følsomme oplysninger såsom detaljerede oplysninger om 

koblingsstationer, den nøjagtige placering af underjordisk transmission, oplysninger om 

kontrolsystemer og detaljerede sårbarhedsanalyser, der kan anvendes til sabotage, 

beskyttes effektivt i forbindelse med udarbejdelsen af vilkår, betingelser eller metoder. For 

at sikre en effektiv gennemførelse af Kommissionens forordning (EU) 2015/1222 bør der 

med henblik på samarbejdet med Norge etableres et samarbejde i samme omfang om 

udveksling af oplysninger og beskyttelse af følsomme oplysninger. 

(7) Med henblik på at udarbejde vilkår, betingelser og metoder, der kunne blive bindende efter 

tilsyns myndighedernes godkendelse, på regionalt plan eller EØS-plan, er input fra alle de 

vigtigste interessenter af afgørende betydning for at sikre en effektiv reguleringsmæssig 

ramme på tværs af grænserne. TSO'erne og andre interessenter bør derfor deltage i 

udarbejdelsen af forslag til vilkår, betingelser og metoder som fastsat i de forskellige 

bestemmelser i Kommissionens forordning (EU) 2015/1222. Den norske TSO og de norske 

NEMO'er bør navnlig deltage i beslutningsprocessen på tilsvarende måde som de TSO'er 

og NEMO'er, der repræsenterer en EU-medlemsstat. 
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(8) For regionale eller EU-dækkende forslag fra TSO'er eller NEMO'er, hvis godkendelse 

kræver en afgørelse fra mere end én tilsynsmyndighed, bør tilsynsmyndighederne 

konsultere hinanden og samarbejde med henblik på at nå til enighed, inden 

tilsynsmyndighederne vedtager en afgørelse. Den norske tilsynsmyndighed bør inddrages i 

et sådant samarbejde. 

(9) Eftersom Kommissionens forordning (EU) 2015/1222 er vedtaget på grundlag af Europa-

Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 714/2009 af 13. juli 2009 om betingelserne for 

netadgang i forbindelse med grænseoverskridende elektricitetsudveksling og om 

ophævelse af forordning (EF) nr. 1228/20031, er de tilpasningstekster, der er udarbejdet og 

vedtaget i henhold til Det Blandede EØS-Udvalgs afgørelse nr. 93/2017 af 5. maj 2017 om 

ændring af bilag IV (energi) til EØS-aftalen2 med henblik på gennemførelsen af forordning 

(EF) nr. 714/2009, særlig bestemmelserne i artikel 1, nr. 1) og 5), om tilpasninger 

vedrørende den rolle Agenturet for Samarbejde mellem Energireguleringsmyndigheder 

spiller i EØS-sammenhæng, relevante for anvendelsen af Kommissionens forordning (EU) 

2015/1222 i EØS, navnlig for anvendelse af artikel 9, stk. 11 og 12. 

(10) Bilag IV til EØS-aftalen bør derfor ændres i overensstemmelse hermed — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

                                                 

1 EUT L 211 af 14.8.2009, s. 15. 
2 EUT L 36 af 7.2.2019, s. 44. 
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Artikel 1 

Følgende indsættes efter punkt 48 (Kommissionens forordning (EU) nr. 543/2013) i bilag IV til 

EØS-aftalen: 

"49. 32015 R 1222: Kommissionens forordning (EU) 2015/1222 af 24. juli 2015 om 

fastsættelse af retningslinjer for kapacitetstildeling og håndtering af 

kapacitetsbegrænsninger (EUT L 197 af 25.7.2015, s. 24). 

Forordningens bestemmelser læses i forbindelse med denne aftale med følgende 

tilpasninger: 

a) Denne forordning finder ikke anvendelse på Island og Liechtenstein. 

b) I artikel 9: 

i) Henvisningerne til "Unionens befolkning" i artikel 9, stk. 2, litra b), til "den 

berørte regions befolkning" i artikel 9, stk. 3, litra b), og til "befolkningen i de 

deltagende medlemsstater" i artikel 9, stk. 3, andet afsnit, forstås således, at de 

også omfatter Norges befolkning, når det vurderes, om den relevante 

befolkningstærskel for opnåelse af kvalificeret flertal er nået. 
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ii) Henvisningerne til "regioner består af mere end fem medlemsstater" i artikel 9, 

stk. 3, første afsnit, og til "regioner bestående af højst fem medlemsstater" i 

artikel 9, stk. 3, tredje afsnit, læses som henholdsvis "regioner består af mere 

end fire EU-medlemsstater og Norge" og "regioner bestående af højst fire EU-

medlemsstater og Norge". 

c) Følgende tilføjes i artikel 13: 

"Aftaler mellem TSO'er og/eller tilsynsmyndigheder kan sikre, at fortrolige eller 

følsomme oplysninger beskyttes effektivt, og bidrage til at sikre, at alle de 

oplysninger, der er nødvendige for at udarbejde de fælles vilkår, betingelser og 

metoder, fremsendes straks."" 

Artikel 2 

Den islandske og den norske udgave af forordning (EU) 2015/1222, der offentliggøres i Den 

Europæiske Unions Tidendes EØS-tillæg, er begge autentiske. 



 

 

12929/20    SDM/ks 7 

 RELEX.2.A  DA 
 

Artikel 3 

Denne afgørelse træder i kraft den … eller dagen efter, at den sidste meddelelse er indgivet til Det 

Blandede EØS-Udvalg, jf. EØS-aftalens artikel 103, stk. 1, hvis denne dato falder senere. 

Artikel 4 

Denne afgørelse offentliggøres i Den Europæiske Unions Tidendes EØS-afsnit og EØS-tillæg. 

Udfærdiget i Bruxelles, den … 

 På Det Blandede EØS-Udvalgs vegne 

 Formand 

 Sekretærer for 

 Det Blandede EØS-Udvalg 

 

                                                 

 Forfatningsmæssige krav angivet. 
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